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forged language, that testimony will nevertheless be
useful, because in the absence of anything like history
or chronology in India, the accounts left us at differ-
ent periods by Jews, Greeks, Chinese, and Arabs will
continue to serve, like broad longitudinal lines, to
impart a certain order and regularity to the ill-defined
map of Indian language and literature.

I place the Jewish testimonies first because, though
the date of the Books of Kings, in which commercial
relations between Phenicia, Palestine, and India are
alluded to, may be uncertain, it is certainly anterior
to that of the Greek testimonies which will follow
after.

Jewish Testimonies.

Let it be remembered then that in the hymns of the
Veda, which are the oldest literary compositions in
Sanskrit, the geographical horizon of the poets ia, for
the greater part, limited to the north-west of India.
There are very few passages in which any allusions
to the sea or the sea-coast occur, whereas the Snowy
Mountains, and the rivers of the Panjab, and the
scenery of the Upper Ganges valley, are familiar ob-
jects to the ancient bards. There is no doubt, in fact,
that the people who spoke Sanskrit came into India
from the north-west, and gradually extended their
sway towards the south-east. Now, at the time of
Solomon, it can be proved that Sanskrit was spoken
at least as far south as the mouth of the Indus.

The navy-ships which Solomon made at Ezion-geJ>er,
which is beside Eloth, on the shore of the lied Sea, in
the land of Edom, are well known to Old Testament
students. That fleet was manned by tho servants of